
RAPPRESENTATIVA FEMMINILE / AUSWAHLMANNSCHAFT DAMEN 
 

4° Torneo Internazionale di Calcio Femminile 
“IL CALCIO è ROSA – DONNE E PACE” 

 
4. Internationales Turnier Damenfußball 
“IL CALCIO è ROSA – DONNE E PACE” 

 
 

Per la partecipazione al Torneo Internazionale in 
oggetto che si svolgerà dal 16 al 21 febbraio 2020 
nelle Province di Roma e Frosinone, il Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano convoca le sotto 
elencate calciatrici: 

 Für die Teilnahme am oben genannten 
Internationalen Turnier, welches vom 16. bis 21 
Februar 2020 in den Provinzen Rom und 
Frosinone stattfindet, beruft das Autonome 
Landeskomitee Bozen folgende Fußballspielerinnen 
ein: 

 

ASD.SSV BRIXEN OBI Chemotti Michela, Ladstätter Manuela, Oberhuber Greta, 
Santin Annalena 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Flarer Hannah, Walzl Jessica, Zeilhofer Sandra, Zipperle Jana 

F.C. RED LIONS TARSCH Blaas Lena, Götsch Laura, Kuenrath Debora, Platzgummer 
Sonja, Pritzi Anja, Schuler Katharina, Schwienbacher Miriam, 
Telser Tabea 

U.S. RISCONE REISCHACH Maurberger Julia 

A.S.V. RITTEN SPORT Lobis Teresa, Treibenreif Lena 

C.F. SÜDTIROL DAMEN BOLZANO Abler Valentina 
 

 Presidente / Präsident:    TAPPEINER PAUL GEORG 
Selezionatore / Auswahltrainer:    PELANDA FABIO 
Collaboratore Tecnico / Mitarbeiter Trainer:  STELLA NICOLA 
Medico / Arzt:      MESSNER HUBERT 

 Massaggiatrice / Masseurin:    GUFLER CLAUDIA 
Collaboratori / Mitarbeiter:  CRISCUOLO VINCENZO 

 

 

Alloggio della Rappresentativa:  Unterkunft der Auswahlmannschaft:  
 

Hotel DRAGO 
Via Sant’Emiliano 28 – 03014 FIUGGI (FR) 

Tel. +39 0775.515180 
 www.albergodrago.net - albergodragofiuggi@libero.it    

 

 
 

Programma Gare Rappresentativa:  Spielprogramm Auswahlmannschaft: 
 
 

Lunedì / Montag 17/02/20 ore 14.30 Uhr a/in “Comunale Gillaro” – Monte Comparti (RM) 
C.P.A. BOLZANO / BOZEN – KOSOVO   

 

Martedì / Dienstag 18/02/20 ore 14.30 Uhr a/in “Comunale” – San Giovanni Incarico (FR) 
C.P.A. BOLZANO / BOZEN – GALLES   

 

Giovedì / Donnerstag 20/02/20 ore 14.30 Uhr a/in “Andrea Caslini” – Colleferro (RM) 
C.R. LAZIO – C.P.A. BOLZANO / BOZEN  

 

Venerdì / Freitag 21/02/20 ore 10.00 Uhr a/in “Aristide Paglialunga” – Fiumicino (RM) 
C.R. LAZIO – C.P.A. BOLZANO / BOZEN  

 

Nella giornata di riposo, mercoledì 19 febbraio, tutte le Delegazioni si recheranno a Roma, presso il 
Salone d’Onore del CONI (Comitato Olimpico Nazionale Italiano), per partecipare alla “Cerimonia di 
Benvenuto” alla presenza di Autorità Sportive Nazionali e Diplomatiche. Subito dopo ci sarà la visita 
dello storico Stadio Olimpico. Pomeriggio libero per visita della Città di Roma. 

http://www.albergodrago.net/
mailto:albergodragofiuggi@libero.it


 

 

 

 

 
SI RACCOMANDA: 

 
- la massima puntualità 
- di portare al seguito carta d’identità valida 

oppure passaporto 
- scarpe da gioco in perfetto ordine 

 
 
Partenza: ritrovo della Rappresentativa domenica 
16 febbraio 2020 per partenza in pullman:  

- ritrovo alle ore 10.30 a Bolzano, Via Josef 
Mayr Nusser (Fronte Croce Rossa Italiana) 
ai Piani di Bolzano per partenza con Flixbus 
alle ore 10.55; 

- arrivo a Roma alle ore 19.45 con successivo 
spostamento in albergo. 

 
Ritorno: Partenza da Roma Venerdì 21 febbraio 
2020 ore 23.30 con Flixbus in Arrivo a Bolzano 
Sabato 22 febbraio 2020 alle ore 08.50. 

 MAN VERLANGT: 
 

- äußerste Pünktlichkeit 
- einen gültigen Personalausweis oder 

Reisepass 
- ordnungsgemäße Fußballschuhe mit-

zubringen  
 
Abfahrt: Treffpunkt der Auswahlmannschaft 
Sonntag, 16. Februar 2020 Abfahrt Reisebus: 

- Treffpunkt um 10.30 Uhr in Bozen, Josef 
Mayr Nusser Str. (vor dem Roten Kreuz) 
Bozner Boden, mit Abfahrt Flixbus um 10.55 
Uhr; 

- Ankunft in Rom um 19.45 Uhr mit 
anschliessender Ankunft im Hotel 

 
Rückkehr: Abfahrt von Rom Freitag, 21. Februar 
2020 um 23.30 mit Flixbus mit Ankunft in Bozen 
Samstag, 22. Februar 2020 um 08.50 Uhr. 

 

 
Può essere portata soltanto la borsa da calcio 
consegnata all’ultimo allenamento ed un solo 
bagaglio a mano (zaino o borsello).  
 
 
Per il viaggio d’andata le calciatrici dovranno 
presentarsi vestite con la tuta di rappresentanza 
e la giacca. 
Si raccomanda di portare le scarpe da gioco (per 
campi in erba artificiale) e da ginnastica in perfetto 
ordine. 

 Es kann nur die Fußballtasche, welche beim 
letzten Training verteilt wurde, und ein 
Handgepäck (Rucksack oder kleinere Tasche) 
mitgenommen werden. 
 
Bei der Abreise müssen alle Fußballspielerinnen 
den Trainingsanzug und die Jacke tragen. 
 
Man erinnert ordnungsgemäße Fußballschuhe (für 
Kunstrasen) und Turnschuhe mitzubringen. 

 
Inoltre si ricorda che ogni calciatrice dovrà 
portare la propria carta d’identità (controllare che 
non sia scaduta), essenziale per il viaggo, 
l’albergo e le partite di calcio. 

 Außerdem muss jede Fußballspielerin den 
Personalausweis (Verfallsdatum überprüfen) 
mitnehmen, welcher für die Reise, Hotel und 
Spiele benötigt wird. 

 
 

Le spese durante il torneo per vitto e alloggio e 
viaggio saranno sostenute dal Comitato Provinciale 
Autonomo Bolzano e dal Comitato Regionale Lazio. 

 Die Spesen beim Turnier für Unterbringung und 
Fahrten werden vom Landeskomitee Bozen und vom 
Regionalkomitee Latium getragen. 

 
Per ulteriori informazioni può essere contattato:  
Selezionatore: PELANDA FABIO: 3403829684 

 Für weitere Details: 
Trainer: PELANDA FABIO: 3403829684 

 
 

Le società dei calciatori sopra convocati che, per 
infortunio o altre cause giustificate, non potranno 
partecipare al raduno, devono darne, per tempo, 
comunicazione scritta al Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano. 
Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che del 
calciatore, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e comma 
3 delle NOIF. (*) 

 Die Vereine der einberufenen Fußballspieler, welche 
wegen Verletzungen oder anderen Gründen nicht an 
den Treffen teilnehmen können, müssen dies 
termingerecht dem Autonomen Landeskomitee 
Bozen schriftlich mitteilen. 
Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht den Fußballspieler 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 

 


